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บทคัดยอ

 เนื้อหาในบทความชุดนี้ ครอบคลุมประเด็นเก่ียวกับเคร่ืองสาย

พิณโบราณของจีนสองชนิด คือ พิณจีนโบราณเจ็ดสาย ที่ชื่อวา กูฉิน ในภาษา

แมนดาริน และ พิณจีนโบราณยี่สิบเอ็ดสาย ที่ชื่อวา กูเจิง ในภาษาแมนดาริน 

ซึ่งเน้ือหาในบทความชุดนี้เกิดจากการคนควาวิจัยศึกษาวิเคราะหจากตําราจีน

โบราณทีย่งัคงหลงเหลอืและตาํราภาษาตางชาตทิีม่กีารจดบนัทึกอยางมหีลักฐาน

อางอิง ซึ่งมีอยูคอนขางจํากัด และจากประสบการณตรงในการศึกษาคลุกคลี 

ดานวัฒนธรรมด้ังเดิมวิถีเตาในประเทศจีนแผนดินใหญเปนเวลากวาเจ็ดป 

อยางไรกด็รีะหวางการคนควาศกึษาผูเขียนพบวาเอกสารอางองิเกีย่วกบัพณิกูฉนิ

และกูเจงิทีเ่ปนตาํราภาษาไทยมอียูอยางจาํกดั ดวยเหตนุีจ้งึเปนทีม่าและเจตนา

ของผูเขียนที่มุงสืบสานและเผยแพรเร่ืองราวของพิณจีนโบราณทั้งสองชนิดน้ี

ใหคงอยูและเปนที่แพรหลายในหมูผูสนใจศึกษา ดวยเห็นความสําคัญของพิณ

ทัง้สองอนัเปนมรดกทางอารยธรรมโบราณของมนษุยชาตทิีค่วรคาแกการอนรุกัษ 

และหวังวาจักเปนการกระตุนความสนใจใหอนุชนคนรุนหลังไดใครศึกษาผาน

เอกสารอางอิงทางวิชาการท่ีเปนองคความรูใหม อันจะเปนประโยชนสืบไป

  โครงสรางของบทความชุดนี้เปนการวิเคราะหศึกษาเปรียบเทียบ

พิณจีนโบราณดังกลาวขางตน โดยเร่ิมจากประวัติและตนกําเนิด ความเหมือน

และความตางทางรูปลักษณของเครื่องดนตรีโบราณทั้งสองชนิดนี้ เทคนิค

การดีดพิณ อัตลักษณแหงตัวโนตที่ตางจากตัวโนตของเคร่ืองดนตรีชนิดอ่ืนๆ 

อยางเดนชดั ลกัษณะบทเพลงทีใ่ชบรรเลงดวยเครือ่งดนตรสีองประเภทนี ้จนถงึ

ความเกี่ยวพันกับบุคคลสําคัญในประวัติศาสตรจีน และขอสรุปในมิติของ

ความเปนเครื่องดนตรีแหงลมปราณและจิตวิญญาณ สูความผูกพันในวิถีแหง

การบําเพ็ญ ธรรมที่สืบทอดจากยุคอารยธรรมโบราณจวบจนถึงปจจุบัน โดย

มิไดมีวัตถุประสงคที่จะใหเปนตําราสอนวิธีดีดพิณแตอยางใด หากแตมุงสราง

องคความรูอยางครอบคลุมและเปนการ
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กระตุนเตือนใหรูรักษอารยธรรมอันลํ้าคา ผูเขียนหวังเปนอยางยิ่งวาบทความ

ชุดนี้จะสามารถจุดประกายใหเกิดผลงานการคนควาศึกษาวิจัยเกี่ยวกับพิณจีน

โบราณทั้งสองนี้ยิ่งๆ ขึ้นไป มิปลอยใหมรดกแหงเอเชียอันล้ําคานี้ตองสูญหาย

ไปพรอมกับกาลเวลาและถูกทับถมหลงลืมไปกับการหลั่งไหลถายเทเขามาของ

วัฒนธรรมใหม
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Abstract

 The discussion throughout this article focuses mainly on the 

7 string Chinese Ancient Lute or Gu Qin (古琴) in the Mandarin Language 

and the 21 string Chinese Zither or Gu Zheng (古筝) in Mandarin Language. 

The author has conducted the research through available books, research 

papers, observations, discussions with various players as well as Chinese 

traditional music instrument masters and being the practitioner of one’s 

own. However, there was a limitation of available resources in Thai. With 

an attempt to fulfill new knowledge he set about and explored these 

outstanding ancient chinese musical instruments, the author has decided 

to cover the content eg the article in the following outline : The history 

and the origin of Gu Qin & Gu Zheng, The analysis of the similarities and 

differences of these two ancient musical instruments, Playing techniques, 

The uniqueness of its musical score with It’s varied writing styles, The 

traditional chinese music played by these two musical instruments as 

well as the relationship between these ancient musical instruments and 

the Influence of certain Chinese Philosophers during those ancient times.

 At the end of the article, the mythical spirit of these ancient Chinese 

musical instruments is examined. However, this article is not written as 

an aim to be a guideline for those who are keen to learn to play the 

instruments, but rather to raise an awareness towards the importance 

of these ancient musical instruments to mankind. More importantly, the 

author hopes that this article can shed light for future research, in the 

field of the legendary art and cultural values through these ancient 

musical instruments, before they are forgotten or disappear in time and 

by the negative impact of globalization.
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บทนํา

 เครื่องสายพิณโบราณในบทความวิชาการชุดนี้ หมายรวมถึงเครื่อง

สายพิณโบราณของจีน ที่เรียกวา กูฉิน (古琴) พิณเจ็ดสายและกูเจิง (古筝)

พิณยี่สิบเอ็ดสาย

 “กู” (古) ตามรากศัพทภาษาแมนดารินแปลวา “สมยัโบราณ” คาํวา “เจงิ” 

(筝) หมายถงึ “เครือ่งสาย” ซึง่พฒันามาจากเคร่ืองดนตรโีบราณอกีชนดิทีเ่รยีกวา 

กูฉิน “ฉิน” (琴) หมายถึง “พิณ” กูฉินจึงหมายถึง พิณโบราณ กูเจิงซึ่งพัฒนามา

จากกูฉนิจงึเรียกช่ือตางออกไป โดยใชเปนชือ่วา เคร่ืองสายโบราณ เพือ่สามารถ

แยกแยะความตางกันได

 กูฉินมีมากอนกูเจิงนับพันป เปนเครื่องสายท่ีมักถูกกลาวอางถึงและ

ปรากฏอยูในบทกวีโบราณสมัยราชวงศถงั อีกท้ังมักปรากฏอยูในงานจิตรกรรม

โบราณที่มักมีภาพกูฉินปรากฏอยูขางกายนักปราชญจีนโบราณ หรือชนชั้น

ปญญาชนของจีนในสมัยโบราณ อาทิ ทานเลาจึ (老子) ทานขงจื้อ (孔子) 

เปนตน กู ฉินเปนเคร่ืองดนตรีที่นับเปนบิดาของเคร่ืองดนตรีจีนท้ังปวง 

ผูศึกษาเลาเรียนฝกเลนเคร่ืองดนตรีชนิดนี้ตองใชเวลายาวนานในการฝกปรือ

จนเช่ียวชาญ เพราะดวยเทคนิคการดีดกูฉินนั้นมีมากมายนับพันวิธี ถึงแมจะ

ใชเพียงปลายน้ิวจากมือสองขางเทานั้น กูฉินพบไดมากในพิธีกรรมของศาสนา

เตา นกัพรตสายเตาและนกัปราชญจะนยิมเลนเครือ่งดนตรชีนิดน้ี เพราะนบัเปน

เครื่องดนตรีชั้นสูงที่มีประโยชนทั้งดานการกลอมเกลาจิตใจ และพลังลมปราณ

ทีช่วยใหมอีายวุฒันะ สุมเสียงของเสนสายใหสาํเนยีงขลังทุมลุมลกึ มสีวนในการ

บาํเพญ็พรตและขดัเกลาจติวญิญานของผูเลน ทาํใหเกดิความสงบ สวางในจติใจ 

ชวยพัฒนาสติปญญาอันแจมแจงใหผูเลน ในขณะท่ีกูเจิงน้ันไดรับการพัฒนา

มาจากกูฉิน ทวาเทคนิคการดีดกูเจิง มีความซับซอนนอยกวามาก สุมเสียงจาก

เสนสายสงสําเนียงสดใสพริ้วไหวกวากูฉิน หรืออธิบายงายๆ  วา เสียงไพเราะ

และฟงไดงายกวาเสียงของกูฉิน 
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 เนือ้หาในบทความชดุนีเ้กดิจากการคนควา ศกึษาวเิคราะหจากตาํราจนี

โบราณทีย่งัคงหลงเหลอืและตาํราภาษาตางชาตทิีม่กีารจดบนัทกึอยางมหีลักฐาน

อางองิ ซึง่มีอยูคอนขางจํากัด โดยผูเขยีนวางโครงสรางของเน้ือหาใหครอบคลมุ

ประเด็นจากประวัติและกําเนิดของพิณท้ังสองชนิด การวิเคราะหเปรียบเทียบ

ศึกษา ความเหมือนและความตางทางรูปลักษณของเครื่องดนตรีโบราณ

ทั้งสองชนิดนี้ เทคนิคการดีดพิณ อัตลักษณแหงตัวโนตที่ตางจากตัวโนต

ของเคร่ืองดนตรีชนิดอื่นๆ อยางเดนชัด ลักษณะบทเพลงท่ีใชบรรเลงดวย

เครือ่งดนตรีสองประเภทนี ้จนถึงความเกีย่วพนักับบคุคลสาํคัญในประวตัศิาสตร

จีน และขอสรุปในมิติของความเปนเคร่ืองดนตรีแหงลมปราณและจิตวิญญาณ 

สูความผูกพันในวิถีแหงการบําเพ็ญธรรมที่สืบทอดจากยุคอารยธรรมโบราณ

จวบจนถึงปจจุบัน โดยมิไดมีวัตถุประสงคที่จะใหเปนตําราสอนวิธีดีดพิณ

แตอยางใด

 หวังเปนอยางย่ิงวา เนื้อหาในบทความน้ีจะมีสวนชวยใหเกิดความรู 

ความเขาใจเกี่ยวกับที่มาเครื่องสายจีนโบราณทั้งสองชนิดน้ีมากขึ้น และเปน

เอกสารอางอิงในการศึกษาในอันท่ีจะยังประโยชนตองานวิจัยในภายภาคหนา 

เพ่ือสืบทอดอนุรักษอารยธรรมโบราณที่ลํ้าคานี้ใหคงอยูสืบไป

ประวัติและกําเนิดเครื่องสายพิณโบราณ
 

 หวงเวลากําเนิดแหงพิณโบราณที่เรียกวา “กูฉิน” นั้น มีหลักฐานวา

เกิดขึ้นในยุครณรัฐ (๔๖๐ ปกอนคริสตกาล) กอนจะเขาสูยุคจักรวรรดิฉิน ซึ่งนับ

จวบจนปจจุบันไดเกือบ ๒๕๐๐ ป กูฉินเกิดข้ึนกอนกูเจิง และกูฉินเองเปนตน

แบบของการพัฒนากูเจิง แรกเริ่มตามหลักฐานพบวา กูฉินถูกสรางขึ้นบน

กลองไมทีใ่ชไมสองแผนประกบกันอยางมเีทคนคิเฉพาะ และมสีายเพยีง ๕ สาย 

ไมมีสะพานเสียง ถึงแมกูฉินดูจะมีรูปทรงที่เรียบงาย ทวาซับซอนอยูในที  

 การที่กู ฉินถูกกําหนดใหมีเพียง ๕ สายเมื่อแรกเริ่มนั้น มีที่มาจาก

การสรางตามพระราชประสงคของจักรพรรดิ์จีนในสมัยโบราณพระองคหน่ึง 
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ทานปรารถนาใหมีการสรางพิณ ๕ สาย ขลุย ๕ เสียง โดยระบุชัดกับตัวเลข 

๕ นั้น คือตัวแทนของธาตุทั้ง ๕ ตามคติศึกษาของจีนโบราณเช่ือวา ธาตุทั้ง 

๕ มีสวนเกื้อกูลและมีผลตอการดํารงชีวิตที่มีความสุขของมนุษย ธาตุทั้ง ๕ นี้ 

ประกอบดวย ธาตุไม ธาตุไฟ ธาตุดิน ธาตุโลหะ และธาตุนํ้า ซึ่งธาตุทั้งหา

มีตนกําเนิดมาจากธรรมชาติ กูฉินจึงนับเปนเครื่องสายพิณโบราณที่ถือกําเนิด

ขึ้นมาจากความคิดตนแบบท่ีลึกซึ้ง ซึ่งสงผลถึงเทคนิคการเลนและตัวโนต

ที่พัฒนามาสําหรับใชกับกูฉิน จึงมีความยาก และซับซอนตามมา จนเปนที่

ยอมรับกันแตโบราณกาลวากูฉินเปนเครื่องดนตรีที่ฝกเรียนยาก ดวยเหตุนี้เอง

กูฉินจึงถูกพบวาเปนเคร่ืองดนตรีที่ถูกจํากัดจําเพาะ ในหมูนักปราชญ นักพรต 

ชนชั้นสูงและหมูปญญาชนของจีนสมัยโบราณเทานั้น

 นอกจากการเปนเคร่ืองดนตรีที่ฝ กยาก ยังเปนเคร่ืองดนตรีที่ถูก

สรางขึ้นมาตามคติความเช่ือที่วา ดนตรีคือพลังที่เชื่อมผสานระหวางฟาดิน 

“Music is the harmony of Tian (heaven) & Di (earth).” ความลุมลึกในสุมเสียง

ของกูฉินเปนสําเนียงดนตรีที่ใหอารมณลึกลับขลัง วังเวง เศรา คนธรรมดา

ทั่วๆ ไปที่คุนเคยกับทํานองเพลงรวมสมัย อาจจะฟงดูวา เสียงของกูฉินไมมี

ความไพเราะหรือยากท่ีจะเขาใจได เพราะมีโทนเสียงตํ่าทุ มและเบามาก 

ไมสามารถท่ีจะนํามาบรรเลงทามกลางโลกอันวุนวายได แตมักถูกบรรเลง

ในปาเขาลําเนาไพร ในหมูนักปรัชญา นักปราชญที่อภิรมยกับเสียงพิณ 

มักบรรเลงในบานหรือในเขตวังที่เปนสวนตัวมากๆ 

 กูฉนิเปนหน่ึงในส่ีรปูแบบศิลปะช้ันสงูของจีนโบราณท่ีถกูเอยถงึ (琴棋书画)

[ฉิน ฉี ชู ฮั่ว] และเปนคุณสมบัติสําคัญของการเปนนักปราชญ นักพรต 

นกัปรชัญาระดบัปญญาชนทีส่มบรูณแบบ ซึง่จกัตองมทีกัษะหรอืความสามารถ

ในศิลปวิทยาทั้งสี่นี้อยางครบถวน อันประกอบไปดวย ทักษะการเลนกูฉิน 

(琴) [ฉิน] ทักษะในการเลนหมากรุกจีนโบราณ (棋) [ฉี] ทักษะการเขียนอักษร

ดวยพูกันจีน (书) [ชู] ทักษะการวาดภาพจิตรกรรม (画) [ฮั่ว]
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 จากกู ฉินสู กู เจิง (古筝) มีรอยตอทางประวัติและที่มาที่นาสนใจ 

ดวยความที่เครื่อง ดนตรีหรือพิณโบราณทั้งสองชนิดของจีนนี้ ถือกําเนิด

มายาวนาน ถึงกับมีวลีที่กลาวถึงความสัมพันธของกูฉินกูเจิงวา 琴筝归秦 

[ฉิน เจิง กุย ฉิน] (Returning the Zheng of Qin to Qin) ซึ่งหมายถึง การกลับคืน 

ของกูเจิงที่พัฒนาจากฉินเพื่อกลับสูจักรวรรดิฉิน 

 กูเจิงมีมาแตเดิมในยุคสองพันป เร่ิมกําเนิดในราชวงศฉิน ซึ่งขณะน้ัน

มีเมืองศูนยกลางคือเมืองซีอาน (西安市) ในปจจุบัน เมืองน้ีในยุคสมัยราชวงศ

ฉิน เปนเมืองฝงตะวันออกของเสนทางสายไหมและเปนทั้งศูนยกลางและ

เสนทางอารยะและเศรษฐกิจ 

 กูเจงิ แรกเริม่เมือ่สมยัรณรฐั (占国时代) [จัน้ กัว๋ ฉอื ไต] เปนเครือ่งสาย

ที่มีเพียง ๑๒ สาย และเปนเครื่องดนตรีที่โดงดังเปนที่รู จักอยางมากใน

สมัยราชวงศฉิน และพบวามีการพัฒนาตอมาเปนพิณ ๑๖ สาย ซึ่งในราว

กลางศตวรรษที่ ๑๙ แถบไตหวันกับทางตะวันออกเฉียงใตของจีนนิยมเลนกูเจิง 

๑๖ สาย จนมาถึงในราวป ๑๙๖๑ มีการพัฒนาเพิ่มสายขึ้นเปน ๑๘ สายและ

จนปจจุบันคือเปนกูเจิง ๒๑ สาย

 ในสมัยราชวงศถังและราชวงศซง กูเจิงถูกพรรณาปรากฏเปนหลักฐาน

ในบทกวี และปรากฏในบทเพลงพื้นถิ่นในสมัยราชวงศหยวน และราชวงศหมิง 

ซึง่ในยคุตอๆ มา กูเจงิเปนเครือ่งดนตรทีีช่นพืน้ถิน่ชนกลุมนอย อาทิ ชาวจนีแคระ 

ชาวจีนกวางตุงของจีนใชบรรเลงในเพลงพื้นบาน 

 นอกจากจะพบวามีกูเจิงปรากฏท่ีจีนแผนดินใหญมายาวนาน ยังพบวา

กูเจิงเปนเครื่องดนตรีโบราณประจําชาติของอีกหลายประเทศรายรอบ อาทิ 

ญี่ปุ น เกาหลี มองโกเลีย เวียดนาม ซึ่งจากการวิเคราะหของผูเขียนท่ีตั้ง

ขอสังเกตวา กูเจิงเปนเคร่ืองดนตรีที่ใชบรรเลงเพลงท่ีเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา

และในศาสนพิธีของเตาโบราณ ซึ่งนาจะเปนที่มาของการเดินทางและการถาย

โอนทางวัฒนธรรมของเคร่ืองดนตรีกูเจิงที่มีปรากฏอยูในประเทศตางๆ เหลานี้ 

ที่เดินทางไปพรอมกับการถายโอน การเผยแพรทางศาสนา และความเช่ือ
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ความศรัทธาในพระพุทธศาสนาและศาสนาเตาในยุคนั้น ซึ่งแตเดิมหากพิจารณา

จากประเทศตางๆ ที่ปรากฏวามีเครื่องดนตรีกูเจิงแบบเดียวกันนี้นั้น ก็มักเปน

ประเทศทีม่ฐีานของการเปนแหลงรากเดมิของศาสนาพทุธและเตาในยคุสองพนั

กวาปกอน ทวามีการเรียกชื่อเครื่องดนตรีชนิดนี้ตางกันออกไป ในภาษาของ

แตพืน้ถิน่ ประเทศญีปุ่นเรยีกวา Koto ประเทศเกาหลเีรยีกวา Kayagum ประเทศ

มองโกเลียเรียกวา Yatag และประเทศเวียดนามเรียกกันวา Dan Tranh๑

๑
 www.guzhengstudio.net.

ดร.อัญชลี กิ๊บบ้ินส และกูฉินรูปทรงใบกลวยจากเมืองหยางโจว
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ดนตรีแหงลมปราณและพลังชีวิต

 ดวยประวัติความเปนมาของกูฉินกูเจิง โดยเฉพาะอยางย่ิงกูฉินซึ่งเปน

บิดาของเคร่ืองดนตรีจีนท้ังปวง เปนหนึ่งในพิณที่ปราชญสมัยโบราณผูนิยม

ฝกบําเพ็ญภาวนา มักใชบรรเลงเพื่อเปนการฝกลมปราณ โดยใชวิถีดนตรีบําบัด

ที่สามารถกระตุนการไหลเวียนของลมปราณในรางกาย เพื่อสรางสมระบบ

พลงังานชีวติทีก่อประโยชน ดานการดูแลสขุภาพใหอยูในภาวะสมดุล การเยียวยา 

จากความตึงเครียด ความเศราหมอง ซึง่มผีลตอปรมิาณและคุณภาพการไหลเวียน 

ของลมปราณท่ัวสรรพางคในรางกายของมนุษยตามหลักการศึกษาของลัทธิเตา 

วิถีเตาเชื่อวาสภาวะความตึงเครียดท่ีเกิดข้ึนในอารมณของมนุษย สงผลเลวราย

ตอการทํางานของอวัยวะสําคัญภายในของรางกาย และมีผลตอการเจ็บไข

ไดปวย ดวยเพราะโทนเสียงของเคร่ืองดนตรีกูฉินที่มีความเปนโทนเสียงเดียว

ทีไ่มซบัซอนและใกลเคียงกับเสียงธรรมชาติ และเสยีงทีเ่บา ผอนคลาย ทีน่กัวจิยั

ดานดนตรีบําบัดมักกลาวถึง

 ในหมูปราชญโบราณของจีนเองก็ถือกันวา ผูฝกเลนกูฉิน ไดชื่อวาเปน

ผูฝกบําเพ็ญจิตเจริญภาวนาควบคู เปนการสรางสมพลังแหงชีวิต ทั้งน้ีดนตรี

เปนสวนหน่ึง ของการบําบัดรักษาของแพทยแผนจีนโบราณ นอกเหนือจาก

การฝงเข็ม ครอบแกว ที่มักเปนท่ีรูจักกันในวงกวาง นอกจากโทนเสียงของ

เคร่ืองดนตรีกูฉนิท่ีมคีวามพิเศษมีสมัพนัธภาพดานการผนวกบวกเขากับลมปราณ 

ในรางกายของคนเรา ลักษณะการนั่งเลนกูฉินเอง ผูเลนตองประคองรางกาย

ดาํรงตนใหตัง้ตรง นิง่ และมจีติจดจอสมัพนัธกบัการเคลือ่นไหวของนิว้มอืทีส่มัผสั

บนเสนเสียง ดจุเดียวกับการน่ังเจริญภาวนา ผูเลนกูฉนิบางทาน นยิมจดุกํายาน

สรางสมัผสัทางกลิน่ทีผ่อนคลายควบคูในขณะบรรเลง ตามแบบอยางทีส่บืกนัมา

แตโบราณกาล นอกเสียจากวาจะนั่งดีดกูฉินอยูใตตนสน ก็ไดรับความหอมเย็น

ของไมสนในธรรมชาติควบคู 
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 การเปรียบเปรยของคียเสียงของเครื่องดนตรีกูฉิน เปนอีกหลักฐาน

ที่สะทอนถึงการบรรเลงเพื่อสุขภาวะ เพราะจะไมมีทวงทํานองรุนแรง กระชาก

กระชั้นออกมาจากเคร่ืองดนตรีชนิดนี้ ซึ่งสอดคลองกับคัมภีรเตาในการดํารง

อยูอยางมีอายุวัฒนะ คือ การถอยหางจากวัตถุนิยม หรือหลีกเวนการอยูอาศัย

ทามกลางโลกที่เสียงดังวุ นวาย มีความรุนแรงทางอารมณ แลวเขาหาเหตุ

ที่กลอมเกลาเพ่ือความเปนอยูที่พนจากโรคภัยไขเจ็บ และมีชีวิตยืนยาว กูฉิน

ไดถูกระบุไวในคัมภีรวาเปนหนึ่งในเคร่ืองดนตรีที่มีสวนเยียวยาและบําบัด

สุขภาพกายใจ

ความเหมือนและความตางทางรูปลักษณ

 ดานรูปลักษณของกูฉินและกูเจิงนั้น มีความเหมือนกันตรงท่ีเปน

เครื่องสายประเภทเครื่องดีดเชนกัน และผูเลนจะนั่งเลน ทวามีรูปทรงแตกตางกัน 

กูฉนิจะมรีปูทรงเลก็ แคบ ความยาวเพียง ๓ ฟตุ ๖ นิว้ ๕ กระเบียด ตามมาตราวัด 

ของจีนโบราณ โดยถือคติการกําหนดขนาดการสรางขึ้นมาตามศาสตรตัวเลข 

ที่มีการคลองจองกับจํานวนวันในหนึ่งป คือ ๓๖๕ วัน ความกวางของกูฉิน

จะกวางเพียง ๖ นิ้ว ซึ่งความหมายมงคลของมาตราวัด ๖ นั้นหมายถึง ๖ 

ความกลมกลืนท่ีเปนหน่ึงเดียว นัน่หมายถึงทิศท้ัง ๖ ทีป่ระกอบไปดวย ทศิเหนือ 

ทศิใต ทศิตะวันออก ทศิตะวนัตก ทศิเบือ้งบนอันหมายถึงสวรรค และทศิเบ้ืองลาง 

หรอืชัน้ดนิหรอืเมอืงมนษุยนัน่เอง สายฉนิแตเดมิมเีพยีง ๕ สาย ซึง่กไ็มพนเรือ่ง

ความเปนสญัลกัษณนยิม มบีนัทกึวาสายฉนิ ๕ สายน้ันคาบเกีย่วเรือ่งหลักวธิกีาร

ปกครองบานเมืองคือ สายแรกหมายถึงเจาชาย หรือพระราชวงศ สายที่สองคือ

รัฐบุรุษ สายท่ีสามคืออาณาประชาราษฎร สายท่ีสี่คือกิจการบานเมือง และ

สายที่หาคือสรรพสิ่งท้ังปวง ซึ่งท้ังหาสายน้ันตองมีความสอดคลองปรองดอง

กลมเกลียวเคารพซ่ึงกันและกัน เพื่อนํามาซ่ึงความสุขสงบไมเห็นแกประโยชนตน

เพียงฝายเดียว ตอมาในยุคหลังมีการเพ่ิมสายฉินอีกสองสาย โดยแฝงคติสาย

ที่หกคือสายบุนหรือสายนักปราชญ และสายที่เจ็ดคือสายบูหรือการยุทธ 



๗๙คัมภีร์พิณ  ดนตรีแห่งลมปราณและจิตวิญญาณ

 เม่ือพิจารณาโดยรวมแลวเทากับวา การกําเนิดขึ้นมีของกูฉินมิใชแค

เพียง การเปนบิดาแหงดนตรีจีน หากแตแฝงปรัชญาอันลํ้าลึกของแผนดินจีน

ในยุคโบราณ ที่สืบตอมาจนถึงชนรุนหลัง แมกระท่ังการออกแบบกูฉินท่ีมีความ

กวางแลวเรียวยาวแคบลง ก็ยังแฝงคติเรื่องของประชาชนในประเทศที่มีสอง

จําพวกใหญคือ ดานกวางส่ือสะทอนถึงหมูคนชนชั้นสูงหรือชนชั้นปญญาชน 

สวนดานแคบสะทอนถึง คนสามัญชน ซึ่งคติการแบงชนช้ันยังคงสะทอนผาน 

ลักษณะทางดนตรีที่บรรเลงออกมาโดยจําแนกออกไดเปนสองประเภทหลักๆ 

คือ ดนตรีคลาสสิค (Classical Music) และดนตรีพื้นบาน (Folk Music) 

 ตามแนวคิดของจีนถือกันวา ดนตรีคลาสสิคหมายรวมถึง ดนตรี

ที่มีเนื้อหามาจากบทกวี เปนดนตรีที่แตงข้ึนในหมูนักปราชญ นักปรัชญา 

นิยมบรรเลงเด่ียว แสดงออกถึงอารมณความรูสึกที่ลุมลึก ไมมีบทรอง ไมมี

การเตนประกอบ และมุงบรรเลงเพ่ือยกระดับจติวญิญาณ ไมแสดงในท่ีสาธารณะ 

และไมเปนไปเพ่ือการพาณิชยหรือเพ่ือแลกมาดวยเงินทองขาวของ ในขณะท่ี

ดนตรีพื้นบานของจีนนั้น จะใชบรรเลงกันในหมูสามัญชน ชนเผา ชนกลุมนอย 

มกีารรองเพลงประกอบ เนือ้หาของเพลงกจ็ะประมวลรวมเปนเรือ่งเลาเรือ่งราว

ของชีวิต เรื่องความรัก บางครั้งมีการเตนประกอบการบรรเลงดนตรีพื้นบาน๒ 

  ในขณะท่ีกูเจิงนั้นไมคอยมีเรื่องราวปรากฏมากนักเรื่องการกําเนิด มีก็

แตเพียงวา กูเจิงพัฒนามาจากกูฉินซึ่งมีมากอน กูเจิงมีขนาดใหญ และยาวกวา

กูฉิน นิยมวางบนขาตั้งที่ออกแบบมาเฉพาะเพื่อความสะดวกในการดีด บรรเลง 

มอียูบางท่ีผูเลนจะนาํมาวางพาดบนเขาในขณะเลนตามอยางท่ีไดเหน็ในประเทศ

มองโกเลีย ในขณะที่กูฉินนั้น ผูเลนสามารถวางบนตั่งขนาดยอมๆ แบบดั้งเดมิ 

โดยท่ีผูเลนจะน่ังบนพ้ืนเสื่อหรือมีอาสนะรองน่ัง หรือปจจุบันมักนิยมวางบน

โตะสูง เพื่อที่วาผูเลนสามารถนั่งเกาอี้เลนไดนานขึ้น โดยจะวางกูฉินพาดใหเลย

ขอบโตะออกมาทางดานขวา หรือวางบนหนาขาของผูเลน เมื่อผูเลนตองการ

๒ www.philmultic.com/English/Chinese_music.html.



๘๐

นั่งขัดสมาธิเลน ทวาการวางบนหนาขาเลนนั้น มีขอจํากัดวาสามารถเลนได

เฉพาะเพลงที่เรียบงาย เปนเพลงที่มีตัวโนตไมซับซอน นิยมจุดกํายานขณะเลน 

เฉกเชนเดียวกับขณะที่สวดมนตหรือบําเพ็ญสมาธิจิตแบบจีนโบราณ

 การสรางกูฉินและกูเจิงนั้น มีความพิถีพิถันในการเลือกไมที่นํามาใช

สราง อาทิ ไมพะยุง ไมจันทน ไมแดง กูฉินใชไมสองชิ้นประกบกัน โดยมีรูปทรง

ที่เปนอัตลักษณคือ รูปใบกลวย ไมสองชิ้นที่นํามาประกบกันน้ัน ไมแผนบนจะ

ขัดเกลากลึงมีลักษณะประณีตโคงมน โดยถือวาไมแผนบนคือ สื่อแทนชั้นฟา 

เมืองบนหรือเมืองสวรรค ในขณะที่ไมแผนลาง ซึ่งมักมีการจารจารึก สลักชื่อ

ผูสราง หรอืบทกวไีวบนเน้ือไมดานลาง โดยถือเอาวาไมแผนลางนี ้คอืสญัลกัษณ

สือ่แทนชัน้ดิน หรอื เมอืงมนษุย โดยมชีองวางระหวางไมสองแผน ถอืเปนกลอง 

เสียง สวนชองเสียงของกูฉินจะอยูที่ไมแผนลาง จํานวนสายของกูฉินปจจุบัน

ที่พบไดมากคือ มี ๗ สาย ซึ่งยึดโยงจากดายซายมาดานขวา มีที่ปรับจูนเสียง

ของแตละเสนสายอยูขางใตกูฉินดาน ขวาสุด ดานบนหรือเสนกูฉินเสนบนสุด 

มีจุดบอกตําแหนงการวางนิ้วซายอยูดวยกัน ๑๓ จุด เรียกเปนภาษาแมนดารินวา 

ฮุย (徽) สามารถสะทอนแสงดาวแสงจันทรในยามคํ่าคืนได นิยมทําจากไขมุก 

ทําใหผูเลนสามารถมองเห็นตําแหนงไดชัดเจน ตําแหนงท้ัง ๑๓ นี้มีที่มาจาก 

จาํนวนเดอืนในหนึง่ป โดยนบัรวมเอาปอธกิมาสเขาไวดวย ตาํแหนงทัง้ ๑๓ จดุนี้

เปนตัวบอก ตําแหนงการวางน้ิวมือขางซายเพ่ือกําหนดเสียงท่ีตางตัวโนตกัน

ไป อีกทั้งยังเปนการกําหนดตําแหนงท่ีนั่งของผูเลน ที่มักจะน่ังใหลําตัวตรงกับ

จุดตําแหนงที่ ๔ หรือ ๕ 

 การนับตําแหนงของจุดนั้น จะนับตําแหนงท่ีหน่ึงจากขวาไปซาย สวน

การวางตําแหนงมือซายน้ัน สมัยโบราณมีบันทึกสอนไวใหวางน้ิวกลางไวบน

ตําแหนงจุดที่ ๑๐ เพราะจะทําใหทานั่งของผูเลนดูสวยและสงางาม โดยผูเลน

ตองนั่งหลังตรง ทวาอยูในอากัปกิริยาที่ผอนคลาย ไมเกร็ง เหมือนหลักการฝก

ลมปราณ และหลักการฝกมวยไทเกก 



๘๑คัมภีร์พิณ  ดนตรีแห่งลมปราณและจิตวิญญาณ

 ความยาวของสายกูฉินนั้น จะมีความยาวเทากันทุกสาย การตั้งสาย

เทียบเสียง ก็ซับซอนอยูมาก ตองอาศัยทักษะการฟงของผูเลนท่ีชํานาญ 

หลักการต้ังสายมีลักษณะเฉพาะของกูฉิน๓ คือ เริ่มต้ังสายแรก (สายท่ี ๕) 

จากนั้นตั้งสายท่ีตามมาใหมีเสียงเหมือนกัน ซึ่งทายที่สุดแลวก็จะไดเสียง

มาตรฐาน โดยเสียงจากเสนบนสุดมาถึงลางสุด จะเปนเสียง ซอล(ตํ่า) ลา(ตํ่า) 

โด เร มี ซอล ลา ตามลําดับ 

 สวนลักษณะของกูเจิงนั้น ปจจุบันมี ๒๑ สาย ซึ่งเปนสายที่เกิดเสียง

ตวัโนตหาตวัเจ็ดเสยีงเชนเดียวกับกูฉนิ แตเรยีงลําดบัตามสายจากบนลงลางดังน้ี 

คือ ซอล มี เร โด ลา โดยเสียง ที และเสียง ฟา นั้น ผูเลนจะตองกดเสนเสียงบน

สายลา และสายมี ตามลําดับจึงจะไดเสียงทีและเสียงฟาออกมา 

 การกําหนดตําแหนงของการนั่งเลนกูเจิงน้ัน ผูเลนจะนั่งชิดมาทาง

ขวา มือขวาใชดีดพิณ มือซายใชกดหรือเคาะสาย หรือ เนนยํ้าบนสายหางไป

จากสะพานเสยีงเพือ่ใหเกิดเสยีงสัน่ครอื หรอื เสยีงลึกดาํดิง่ การบรรเลงบทเพลง

ทีซ่บัซอนผูเลนจะใชทัง้นิว้มอืซาย และน้ิวมอืขวาดีดพณิ ควบคูกบัการใชมอืซาย 

กด หรอืเนนยํา้บนสายขางสะพานเสยีง ซึง่ผูเลนทีเ่ชีย่วชาญกจ็ะสามารถบรรเลง

ดีดพิณดวยทักษะอันคลองแคลวและนาชื่นชมอยางมาก

 เม่ือเทียบกันแลวระหวางกูฉินและกูเจิง ก็ตางกันไมนอยทีเดียว กูฉิน

มีความเรียบงาย ลุมลึก เครงขรึม ในขณะที่กู เจิงมีความสงางามเบิกบาน 

หากจะเปรียบเทยีบในมติขิองสุมเสยีง เสยีงกูฉนิ ทุมต่ํา เศรา และคอนขางเงียบ

เบามาก ในขณะทีเ่สยีงของกูเจงิสดใสกงัวาน เบกิบานระคนเศรา ทวาเครือ่งสาย

โบราณทั้งสองชนิดนี้มีขอที่เหมือนกันคือ การมีเสียงที่เลียนแบบเหมือนเสียง

จากธรรมชาติ อาทิ เสียงนํ้าไหล เสียงสายลม หรือแมกระทั่งเลียน เสียงสะอื้น

ของหญิงสาว โดยเฉพาะเสียงจากกูเจิง 

๓ 李祥霆 (2015) “古琴实用教程：修订版”, 上海：上海音乐出版社。



๘๒

 กูเจิงเองมีที่ปรับจูนเสียงเชนกัน อยูทางดานขวามือของผูเลน โดยจะ

ซอนอยูใตเคร่ืองมีฝาปดเปนลกัษณะกลอง ซึง่ปจจุบนัมเีคร่ืองชวยวัดระดับเสียง

ไฟฟา ที่ใหการปรับระดับของเสนเสียงแตละสายเปนไปอยางไดเสียงมาตรฐาน 

ไดไมยาก สามารถบอกไดวาสายไหนเสียงตํ่าไปหรือสูงไป ผูเลนก็จะสามารถ

ปรับไดเองอยางสะดวกสบาย 

 การตั้งเสียงกูเจิง ในปจจุบันมีเทคโนโลยีพัฒนาใหสะดวกสบายข้ึน คือ

เครื่องตั้งเสียง ขนาดกะทัดรัด ที่ใชหนีบไวทางดานขวาของกูเจิง บริเวณใกลกับ

เสนสายที่ตองการจะตั้งเทียบเสียงใหไดมาตรฐาน เมื่อหนีบเครื่องเทียบเสียง

ไปแลว ผูตั้งเสียงก็จะดีดเสนเสียง เครื่องเทียบเสียงนี้จะวัดจับความสั่นสะเทือน

ของเสนเสียงและบอกคาวา สายนี้มีเสียงตํ่าไป หรือสูงไปกวาเสียงที่ควรจะเปน 

โดยมหีนาปดบอกระยะชดัเจน ผูตัง้เสยีงสามารถปรบัจนูสาย จากนัน้เมือ่ตัง้สาย

เสร็จก็สามารถดีดเสนสายน้ันอีกคร้ัง เพื่อตรวจสอบความพอดีของเสนเสียง 

วาพอดกีบัตวัโนตประจาํสายนัน้ๆ หรอืไม โดยทีผู่ตัง้เสยีงกจ็ะทาํการเลือ่นเครือ่ง

เทียบเสียงนี้ขึ้น ไปเทียบเสียง ปรับจูนไดอยางสะดวกสบายจนครบ ๒๑ สายได 

ซึ่งเปนความสะดวกสบายมากขึ้นสําหรับผูเริ่มตนหัดเลนกูเจิง ที่จะสามารถ

ตั้งเสียงเองได นอกเสียจากวา หากตองการเปลี่ยนคียกูเจิง เครื่องชวยตั้งเสียง

จะไมสามารถชวยได ตองใชเคร่ืองตัง้เสียงทีใ่ชสาํหรบัคยีนัน้ๆ ไป คอืตองเปลีย่น

เครือ่งตัง้เสียงสาํหรบัคยีทีต่องการเลย แตถาเปนผูเลนทีเ่ชีย่วชาญ กจ็ะสามารถ

ปรับเปล่ียนคียของกูเจงิไดอยางชํานาญ ซึง่การเปล่ียนคียของกูเจงินีม้ปีระโยชน

ในการบรรเลงรวมกบัเครือ่งดนตรีชนดิอ่ืน หรอืบรรเลงรวมกบันกัรองทีม่คียีเสยีง

ตางจากคียเสียงกูเจิง เพราะสวนใหญจะนิยมเลนกูเจิงคีย D 

 ความตางทางรูปลักษณระหวางกูฉินและกูเจิงคอนขางชัดเจน และ

ทามกลางกูเจิงกันเอง ก็มีความแตกตางกันออกไปเชนกัน โดยเฉพาะอยางยิ่ง

การออกแบบลวดลายดานบนดานปลายซายขวาของกูเจงิ ทีน่ยิมนาํบทกว ีหรอื

ภาพแกะสลักคลายภาพพิมพไม หรืองานศิลปะการตัดกระดาษจีนโบราณ 

โดยนิยมมีลวดลายเปนอัตลักษณโบราณ อาทิ นกกระเรียนหนากากโอเปรา
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ดั้งเดิม ดอกบัว เปนตน ลูกเลนมากมายเหลานี้ที่ทําใหสนนราคาของกูเจิง

แตกตางกันออกไป

 

เทคนิคการดีดพิณโบราณ

 เทคนคิการดดีพณิโบราณกูฉนิ นบัเปนพณิทีต่องใชทกัษะความชาํนาญ

อยางย่ิง เพราะมีเทคนิคมากมายและซับซอนพอสมควร เมื่อเทียบกับเทคนิค

การเลนของกูเจงิ ซึง่สามารถเรยีนรูฝกฝนไดงายกวากูฉนิ เทคนคิการดดีกูฉนิน้ัน

ตามบันทึกในตําราการเลนกูฉินระบุวามีดวยกัน ๕๔ เทคนิค ซึ่งแตละเทคนิค

จะระบุไวในลักษณะของสัญลักษณหรือตัวยอ เพื่อจะทําใหผูเลนสามารถเลน

รูปลักษณกูเจิง และลักษณะการนั่งเพื่อบรรเลง
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ตามแตละเทคนิคไป สําหรับผูเลนขั้นพื้นฐาน หรือเริ่มเลนเริ่มเรียนใหมๆ 

ก็จะตองเรียนรูอยางนอย ๑๐ เทคนิคการเลนของมือขวา สวนมือซายก็มีทักษะ

เฉพาะที่ตองฝกฝน คือการกดบนเสนเสียงใหตรงกับจุดไขมุกเหนือเสน ซึ่งมี

ทั้งการกดธรรมดา การกดและเลื่อนมือบนเสนเสียงเพื่อทําใหเกิดเสียงของ

ตัวโนตอีกตัวตามมา นับเปนหลักวิธีที่ผูเลนตองใชสมาธิที่ตั้งมั่นถายทอดเสียง

เพลงตัวโนตที่มีลักษณะตัวยอและสัญลักษณเปนเครื่องนําทางใหสรางทํานอง

จากปลายนิว้ ทัง้สองขาง มอืซายของผูเลนกูฉนิ แสดงความรูสกึลกึซึง้ผานเสนสาย 

ดวยวิธี เลื่อน กด โยก บนเสนสาย ผูเลนกูฉินจะตองไวเล็บยาวโดยเฉพาะขางขวา 

จะตองไวเล็บนิ้วหัวแมมือ นิ้วชี้ นิ้วกลางและนิ้วนาง สวนมือซายจะไวเล็บยาว

สําหรับน้ิวหัวแมมือและน้ิวชี้ เพ่ือทําใหการดีดพิณสามารถสรางเสียงที่ชัดเจน

ออกมา เพราะการดีดกูฉินผูเลนจะไมใสที่ตอเล็บเหมือนผูเลนกูเจิง 

 หลักพื้นฐานการดีดกูฉิน มือขวาน้ันจะใชเพียงส่ีนิ้ว ยกเวนน้ิวกอย 

การดีดพิณมีชื่อเฉพาะเพื่อใหผูเลนทราบไดวา ใชเทคนิคการดีดอยางไร ใชนิ้วไหน 

อาท ิเทีย่ว (挑) เทีย่ว คอืการใชนิว้ชีโ้คงลงและสมัผสักับหวันิว้โปง โดยมนีิว้กลาง

แตะลงบนเสนดานบนเหนือสายท่ีตองการดีดขึ้นไปหน่ึงสาย นิ้วชี้ที่โคงจรด

นิว้โปงทาํมมุทะแยงลงเพือ่ปลอยนิว้ชีด้ดีบนสายทีต่องการ เสียงจะดังพอประมาณ 

หากวางตําแหนงองศาของนิ้วไดถูกตอง  

 เทคนิคตอมาเรียกวา โกว (勾) คือการใชนิ้วกลางเก่ียวสายลงมา ลี่ (历) 

คือการใชนิ้วช้ีดีดเสนสายออกจากตัว หรือดีดข้ึนบน อีกเทคนิคที่ใชบอยคือ 

โหม หรือ มู (抹) คือการใชนิ้วชี้ดีดบนเสน โดยดีดเขาหาตัวผูเลน ซึ่งเทคนิค

การดีดเหลานี้ เปนสิ่งที่ผูเลนตองจําใหแมนยํา เพราะจะปรากฏเปนสัญลักษณ

ตวัยอบนโนตเพลงของกูฉนิ ซึง่ผูเขยีนจะอธิบายเพ่ิมเติมในหัวขอถดัมาเก่ียวกับ

อัตลักษณแหงตัวโนต

 การดีดกูเจิง ผูเลนจะพันเล็บดวยปกท่ีทําจากกระดองเตาบางๆ โดยจะ

พันไวที่นิ้วหัวแมมือ นิ้วชี้ นิ้วกลาง และนิ้วนางขางขวา สวนของมือซาย ก็แลว

แตวาจะเลนเพลงที่ตองใชสองมือหรือไม ซึ่งมักจะเห็นผูเลนที่เชี่ยวชาญมากๆ 
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นิยมพันทั้งสองมือ แตสวนใหญแลวก็จะเห็นวา พันเล็บเพียงมือขวาเทานั้น 

เพราะมือซายจะใชกดหรือเคาะสั่นบนเสนเสียงและเกาสายเทาน้ัน เทคนิค

การดีดกูเจิง เปนไปตามตัวโนตที่ระบุวา จะตองใชนิ้วใดดีดบนเสนใด 

 หลักพื้นฐานก็จะกําหนดเพียงแตวา ใชนิ้วโปงดีดขึ้นคือดีดออกจากตัว 

หรอืดดีเขาหาตวั นิว้ชีด้ดีลงเขาหาตวัผูเลน หรอืใชนิว้ชีป้ระกบกบันิว้โปงเพือ่ดดีรวั 

นิ้วกลางดีดแบบเกี่ยวสายลง เขาหาตัวผูเลน นิ้วนางดีดลงเขาหาตัวผูเลน และ

เปนการดดีตอเนือ่งหลายสาย หรอืดดีเดีย่วๆ สายเดยีว ซึง่กจ็ะแลวแตโนตเพลง

ทีร่ะบุกาํกบัไว สวนน้ิวของมือซายก็จะมีเทคนิค การกดคาง เพือ่ใหไดเสียงจมลึก 

หรือการเคาะตอเน่ืองเร็วๆ เพื่อใหไดเสียงส่ันครือ การกดคางกอนดีด หรือ

การกดคางหลังจากดีด ซึ่งก็จะมีระบุอยูบนโนตเพลงกูเจิงเฉพาะเพลงไป 

ลักษณะการนั่งดีดพิณกูฉิน
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อัตลักษณแหงตัวโนต 
 

 โนตเพลงของกูฉินแตเดิมในยุคโบราณแรกเร่ิมน้ัน เปนการเขียนแบบ

บทความบรรยายถึงวิธีการใชนิ้วไหนดีดอยางไรลงบนเสนเสียงไหน จากน้ัน

ตอดวยเทคนิคอะไร ซึ่งจะเขียนออกมาเปนรูปแบบของบทความที่เรียกวา 

เหวิน จึ ผู (文字谱) ซึ่งเปนการตอกยํ้าชัดเจนวา ผูเลนกูฉินไดในสมัยนั้น 

ตองเปนผูรูหนังสือ เพราะตองอานโนตเพลงท่ีเขียนบรรยายดวยอักษรหนังสือ

ลวนๆ และบรรเลงไปตามบทความท่ีเปรียบเปนโนตเพลง จนกระท่ังใน

สมัยราชวงศถังเริ่มพัฒนาเปลี่ยนแปลงการเขียนโนต มีการเขียนตัวโนตและ

ใชสัญลักษณตัวยอที่ลดทอนความเปนบทความลง งายที่จะจดจํามากขึ้น ซึ่งเรียก

ลักษณะการนั่งดีดพิณกูฉิน
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ตวัโนตชนดินีว้า เจีย่น จ ึผู (减字谱) ทวาลกัษณะตวัโนตท้ังสองแบบท่ีกลาวมานี้ 

ไมสามารถบอกจังหวะไดวาเร็วชากี่หองเสียงเหมือนโนตดนตรีสากลในปจจุบัน

 อยางไรกด็ ีถงึแมจะมคีวามพยายามทีจ่ะปรบัเปล่ียนการเขียนโนตเพลง

กู ฉินหันมาใชเปนแบบรวมสมัย โดยการใชตัวเลขหรือหลักการเขียนโนต

บนเสนหาเสนแบบฝร่ังตะวันตก แตกพ็บวามกีารยืนกรานของผูเลนกูฉนิทีจ่ะยัง

คงใชตัวโนตแบบด้ังเดิมคือ ตัวโนตแบบอักษรสัญลักษณยอ หรือ เจี่ยน จึ ผู 

ที่พัฒนาข้ึนมาในสมัยราชวงศถัง เนื่องเพราะกูฉินถูกสรางมาดวยวิธีเฉพาะ 

และเปนเคร่ืองดนตรีที่ไดชื่อวา เปนเคร่ืองดนตรีที่สามารถเลนตัวโนตตัวเดียว

ในหลากวิธีได ที่เรียกกันวา One note, Multiple positions. (Shizuka, ๒๐๑๔)  

 จากบทความทางวิชาการของ Shizuka (๒๐๑๔) ไดระบุชี้ชัดถึง ความตาง

ในการเกิดตัวโนตของเคร่ืองดนตรีโบราณกับเครื่องดนตรีอื่นบางชนิดหรือ 

เครื่องดนตรีรวมสมัยอีกหลายชนิด โดยจําแนกออกเปนสองลักษณะใหญคือ 

หนึ่งตัวโนต หลากตําแหนง (One note, Mutlple positions.) และ หน่ึงตัวโนต

หนึ่งตําแหนง (One note, One position.) กลาวคือ กูฉินน้ันหน่ึงตัวโนตน้ันมีอยู

หลายตําแหนงบนกูฉินที่สามารถจะสรางเสียงเดียวกันได แตตางเทคนิค และ

วิธีการกรีดนิ้ว กดสาย ในขณะท่ีเครื่องดนตรีชนิดอื่นจะระบุชัดวา ดีดเสนไหน 

ตําแหนงใด ดวยเทคนิคใด จะไดเสียงตัวโนตนั้นๆ ตัวโนตไหนก็ตําแหนงน้ันๆ 

ไปซึ่งเครื่องดนตรีจีนที่มีลักษณะหนึ่งตัวโนตหลากตําแหนงเหมือนกูฉินนั้น 

พบวา มอียู อาทิ ผผีาหรือกตีารจนี หรอืเคร่ืองสายรูปทรงลูกแพร และ จงหรวน 

หรือ กีตารจีนทรงดวงพระจันทร ในขณะที่เคร่ืองดนตรีโบราณที่เปนลักษณะหนึ่ง

ตวัโนตหนึง่ตาํแหนง กค็อืเครือ่งสายอยางกูเจิง และเครือ่งเปาอยางขลุยตงเซยีว 

(เปาดานบน) และ ขลุยตี่จึ (เปาดานขาง) เปนตน

 ดวยความยาวของเสนสายกูฉิน ทําใหมีเสียงที่ตางกันในแตละระยะ

ของเสนสาย โดยเฉพาะบนตําแหนงท่ีมือซายของผูเลนกดลงบนเสน ซึ่งยากท่ี

จะจดจําไดงาย ดังนั้นการยังคงใชตัวโนตแบบโบราณที่เปนอักษรสัญลักษณตัว

ยอ ระบุบอกตําแหนงการกดเสนและระบุนิ้วที่ตองใชกดบนเสน และเสนไหนท่ี



๘๘

ตองใชนิว้ขวาน้ิวใดกรดีเก่ียว จงึเปนเร่ืองท่ีจาํเปนของผูเลนกูฉนิ ซึง่ตางจากขลุย

ที่ผูเลนสามารถจําการวางตําแหนงนิ้วเองได สวนจะใหเสียงออกมาเปนระดับ

เสียงสูงตํ่า สั่นเครืออยางใด ก็ลวนเปนเทคนิคการผอน การเปา การผิวลมผาน

เลาขลุย ซึ่งไมจําเปนตองใชหลักตัวโนตที่ซับซอนอยางเชน กูฉิน 

 ดังนั้นแลวการท่ีกูฉินจะไปใชตัวโนตแบบสากล ก็ดูจะเปนการลดทอน

ความล้ําลึกของตัวโนตและหลักวิธีที่สูงคาที่เครื่องดนตรีชนิดนี้มีอยูอยางลุมลึก 

โดยทีถ่งึแมหลกัการเขยีนตวัโนตแบบเจีย่นจผึู จะไมสามารถบอกจงัหวะ หากแต

ผูเลนและผูเรียนสมัยกอนนั้นจะเรียนจากมาสเตอรโดยตรง หรือเรียนแบบตอ

เพลงกับครูโดยตรง ที่พรอมถายทอดทวงทํานองใหฟง ผูเรียนเองจะตองจดจํา

ทํานองใหไดอยางข้ึนใจ ก็จะสามารถจับจังหวะได จากวิธีการเรียนอยางใกลชิด

กนักบัคร ูทวามกีารถกเถยีงกนัในกลุมผูเลนกูฉนิสมยัใหมทีม่คีวามพยายามทีจ่ะ

นวัตการใชตัวโนตที่เปนตัวเลขเขามาแทนวา การจะน่ังมองตัวโนตแบบเจี่ยนจึผู

ไดทันนั้นเปนเรื่องยาก 

 อยางไรก็ดกีารถกเถียงในหมูปราชญผูชาํนาญการเลนกูฉนิไดขอสรปุท่ีวา 

บรรพชนจากบรรพกาลนัน้ทิง้มรดกทีซ่บัซอนไวแดชนรุนหลงั หาใชวาชนรุนหลงั

จะทอดท้ิงดวยเพราะสาเหตุเพยีงความไมสะดวก และความบกพรองบางประการ 

ในทางกลับกัน คนรุนใหมตางหากที่มีหนาที่เพียรพยายาม มุงสืบสานรักษา

เอาไว โดยหาวิธีแกปญหาในบริบทที่ยังคงอนุรักษมรดกที่บรรพชนทิ้งใหไว  

 กูฉนิ คอือสิรภาพ คอืพลงัอํานาจของผูเลน เปนเครือ่งดนตรีทีถ่ายทอด

และกลอมเกลาจิตวิญญาณของผูเลนไดอยางนาอัศจรรย เราจึงมักพบวาผูที่

เลือกเลนหรือเรียนเคร่ืองดนตรีชนิดนี้มักอยูในวงจํากัดของผูศึกษาปรัชญา 

ปญญาชน นกับวช ผูสบืทอดอารยธรรมโบราณเปนสําคญั กูฉนิจงึมใิชเคร่ืองดนตรี

ที่เปนที่รูจักอยางกวางขวาง หากแตเปนเครื่องดนตรีที่เปนท่ีสนใจของผูพบเห็น 

เมื่อใดมีผูพบเห็น ก็มักจะหลงใหลใครรูจักวาเปนเครื่องดนตรีอะไร มีเสนห

ที่เขมขลัง มีพลังลึกลับในตัวของเครื่องดนตรีเองอยางแทจริง 



๘๙คัมภีร์พิณ  ดนตรีแห่งลมปราณและจิตวิญญาณ

 อยางไรก็ดี ปจจุบันเรามักพบโนตเพลงสําหรับผูเรียนกูฉินท่ีใชกันน้ัน 
ประกอบไปดวยตัวโนตทั้งสามลักษณะ คือ ตัวโนตที่เปนตัวเลข มีหองเสียง
ระบุชัดเจน ทําใหสามารถอานทํานองของเพลงไดวามีจังหวะชาเร็วอยางไร 
กอปรกับมีลักษณะตัวโนตหาเสนแบบสากล และบรรทัดลางสุดคือ ตัวโนต
กูฉินแบบลักษณะอักษรยอ หรือ เจี่ยน จึ ผู ซึ่งครูผูสอนมักใหผูฝกเรียนจดจํา
ตัวโนตแบบโบราณนี้ เพราะเมื่อฝกเรียนไป ก็จะสามารถถอดสลักและจดจํา
ไดงายขึ้น อีกทั้งยังเปนการอนุรักษอัตลักษณทางดานตัวโนตของกูฉินใหยังคงอยู
และหลกัวธิกีารดดีพณิแบบดัง้เดมิกย็งัคงอยูสบืไปดวยลกัษณะตวัโนตแบบอกัษร
สัญลักษณยอนี้ 
 ในขณะที่ตัวโนตของกูเจิง ใชลักษณะของตัวเลขแทนอักษรตัวโนตดังนี้ 
๑ = (โด) ๒ = (เร) ๓ = (มี) ๔ = (ฟา) ๕ = (ซอล) ๖ = (ลา) ๗ = (ที) โดยมี
ตาํแหนงจดุเหนอืตวัเลขบอกโทนเสยีงสงู ตาํแหนงจดุใตตวัเลขวาเปนโทนเสียงต่ํา 
มีสัญลักษณเสนหยักเหนือตัวโนต เพื่อบอกถึงการใชนิ้วซายกดปลอยกดปลอย
ยํ้าๆ ใหเสนเสียงส่ันเครือ และมีเสนโคงใตตัวเลข หรือการวางตัวเลขตัวโนตติด
หรือหางกันในแตละหองเสียงเพื่อเปนการช้ีบอกจังหวะเร็วชาของการบรรเลง 
รวมถึงมีสัญลักษณเหนือตัวเลข เพื่อบงบอกวาจะตองใชนิ้วขวานิ้วใดเปนตัวดีด
เสน ซึ่งมีความซับซอนนอยกวาตัวโนตของกูฉินมาก ทวามีความเปนอัตลักษณ
ของการเปนโนตกูเจิงเองที่เครื่องดนตรีอื่นไมสามารถนําไปใชบรรเลงได 
 โนตกูเจิง นอกจากจะมีบอกเสียงโนตดนตรี สัญลักษณนิ้วที่ตองใชดีด 
ยังคงมีอีกสัญลักษณคือ ลูกศรพุงข้ึนกํากับอยูหลังตัวเลขโนต ซึ่งหมายถึง
การตองใชนิ้วมือซาย กดเสนที่ดีดในตําแหนงหลังสะพานเสียงหลังจากดีด 
เพื่อใหไดเสียงตัวโนตนั้นๆ ลึกขึ้น หากถามีสัญลักษณลูกศรพุงขึ้นนี้กํากับอยู
ดานหนาตวัเลขโนต กห็มายถงึการตองกดเสนเสยีงน้ันกอนทีจ่ะดดีเสนเสยีงนัน้ 
หรือถาหากเปนเสนรอยหยักท่ีกํากับอยูเหนือตัวเลข ก็คือสัญลักษณที่จะชี้บอก
ใหนิ้วมือซายกดย้ํา เคาะ หรือ กดปลอยบนเสนที่ดีด เพื่อใหเกิดเสียงสั่นเครือ 
ซึง่เหลานีเ้ปนสญัลกัษณทีพ่บมากในหลายบทเพลง ซึง่เปนการถายทอดอารมณ

เพลงท่ีเครื่องดนตรีโบราณสามารถถายทอดออกมาตามอัตลักษณ



๙๐

 การถือกําเนิดและการสรางเครื่องดนตรีนับเปนสิ่งทาทายและเปยม

เสนหทีลุ่มลกึท่ีผูเลนเคร่ืองดนตรีทัง้สองประเภทน้ีหลงใหล เพราะมิใชแคการส่ือ

สะทอนถึงการเปนชนชั้นปญญาชนของผูเลน หากแตยังส่ือสะทอน ตอกยํ้าถึง

ความเปนผูรูรักษาอารยธรรมโบราณท่ีบรรพชนสรางเปนมรดกไวให 

 ในเมืองหยางโจว มณฑลเจียงซู ประเทศจีน ปจจุบันมีโรงเรียนสอน

การดีดพิณ พิพิธภัณฑและศูนยการเรียนรูเกี่ยวกับกูฉินท่ีมีกระบวนการสอนกัน 

ตั้งแตการคัดเลือกชิ้นไมเพื่อนํามาสรางกูฉิน การแกะสลัก การกลึงไม การวาง

เสนเสียง การประกอบจนเปนรูปเปนราง และจากนั้นถึงเริ่มเรียนหลักวิธีการ

ดีดพิณซึ่งวิธีนี้เปนวิธีการสืบสานใหผูเรียนเขาถึงจิต วิญญาณของเครื่องดนตรี

โบราณกูฉินอยางถึงแกน สอนใหเรียนรูความหมายอันสูงคา

อาจารยจูเจิงไห ขณะประดิษฐสรางกูฉิน
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ของกูฉนิ โดยทานอาจารยจเูจิงไห ซึง่เปนท่ีรูจกัอยางกวางขวางในหมูปราชญจนี

และผูศึกษาสนใจในดานเคร่ืองดนตรีกูฉิน ทานอาจารยจูเจิงไห เก็บรักษากูฉิน

โบราณไวมากมาย ลวนแตหาดูไดยากย่ิง

บทเพลงโบราณที่นิยมใชบรรเลง
 

 บทเพลงโบราณที่นิยมใชบรรเลงสําหรับกูฉินนั้น นับเปนตนแบบของ

เพลง ทีเ่คร่ืองดนตรกีูเจงินาํมาพัฒนาเลนบรรเลงสบืตอมา อาท ิเพลง 高山流水

(Gao Shan Liu Shui) [เกา ซาน หลิว สุย] High mountain and flowing water 

และอีกหลายบทเพลงท่ีใชกูฉนิ บรรเลงแบบด้ังเดิมนัน้ ยงัคงบรรเลงสืบตอกนัมา 

อาทิ เพลง 平沙落雁 (Ping Sha Luo Yan) [ผิง ซา ลั่ว ยั่น] Wild Geese over 

the Clam Sands เพลง 广陵散 (Guang Ling San) [กวง หลิง ซั่น] Music from 

Guangling ซึ่งกวงหลิงคือชื่อเดิมของเมืองหยางโจว ซึ่งเปนแหลงกําเนิดเครื่อง 

ดนตรีกูฉินสืบจนถึงปจจุบัน อีกเพลงท่ีมีความสําคัญยิ่ง ตั้งแตสมัยราชวงศฮั่น 

คือ เพลง 胡笳十八拍 (Hu Jia Shi Ba Pai) [หู เจีย สือ ปา พาย] The eighteen 

beat of Wu Jia เปนเพลงที่ปรากฏหลักฐานวาเปนบทเพลงที่แตงขึ้นโดย 

สตรีอัจฉริยะลูกสาวของนักปราชญ สมัยฮ่ันตะวันออก ชื่อ ไชเหวินจี ซึ่งเปน

สตรีจีนที่มีอัจฉริยะภาพทางดานวรรณคดี และทางดานดนตรี เรื่องราวของ

แมนางไชเหวินจีปรากฏมีอยูในคัมภีรไตรอักษร (三字经) [ซาน จึ จิง] ซึ่งเปน

บทเรียนมูลฐาน ทีใ่ชสอนนักเรียนกันในสมัยโบราณ ในบทน้ีใชสอนใหเปนเคร่ือง

เตือนใจวา ไชเหวินจีแมเปนสตรีเพศยังอัจฉริยะถึงเพียงน้ี ลูกผูชายท้ังหลาย 

จึงตองมุมานะใหมากย่ิงๆ ขึ้น ซึ่งบทน้ีประพันธขึ้นไวตั้งแตสมัยราชวงศซง 

นับเปนอีกหลักฐาน ที่มีการกลาวอางถึงเคร่ืองดนตรีกูฉิน ในบริบทท่ีวา ไชยง 

บิดาผูเปนปญญาชนของไชเหวินจี ขณะท่ีบิดาดีดพิณกูฉินอยูนั้น สายพิณกลับ

ขาดสะบ้ัน ไชเหวินจีผูเปนบุตรสาวฟงอยู แมมิไดหันไปมองก็ยังสามารถบอก

กับบิดาของตนไดวา สายพิณเสนไหนท่ีขาด
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 บทเพลงท่ีใชบรรเลงดวยกูฉนิมีทัง้ทีซ่บัซอนและเรียบงาย เปนไปเพือ่การ

ฝกเรียน ในการอานโนตที่เปนอัตลักษณไดอยางถองแท และสามารถใชเทคนิค

ดั้งเดิมการดีด ไดอยางเจนจัด ทวาตองใชเวลาเรียนกันทั้งชีวิตที่จะแตกฉาน

อยางแทจริงอยางไรก็ดี ในหมูนักพรตเตานิยมบรรเลงกูฉิน เพื่อเปนการฝก

ลมปราณ และสมาธิ บําเพ็ญใหจิตนิ่งสงบ นิยมจุดกํายานขณะบรรเลงกูฉิน 

ซึ่งคอนขางจะออกไปทางพิธีกรรมท่ีเกี่ยวเนื่องกับการบําเพ็ญภาวนา 

  ดร.ซนุ โจว (๒๐๑๖) บนัทกึเร่ืองราวประวัตขิองกูเจงิวา ไดถกูพรรณาไว

ในบทกวีสมัยราวงศถงั ราชวงศซง และปรากฏในบทเพลงพ้ืนถ่ินในสมัยราชวงศ

หยวน ราชวงศหมิง และราชวงศฉิง กูเจิงนอกจากจะพบวานิยมบรรเลงเดี่ยว 

ยงัพบวามีการนาํมาบรรเลงเปนวงรวมกบั ขมิ ผผีา และซอจนี เพลงทีโ่ดงดงัจาก

เมอืงซานตง ทางตอนเหนือของจีน คอื เพลง 汉宫秋月(Han Gong Qiu Yue) [ฮัน่ 

กง ชวิ เย] Autumn Moon over Han Palace ทีส่ือ่สะทอนถงึความโศกเศราระทม

ทุกขของนางใน และเพลง 高山流水 (Gao Shan Liu Shui) [เกา ซาน หลิว สุย]

High mountain and flowing water ที่โดงดังเปนที่รูจักกันแพรหลาย

 เรือ่งราวของเพลงทีใ่ชกูเจงิบรรเลง แมปจจบุนัจะพบเหน็ไดอยางมากมาย

และแพรหลาย มร.ปเตอร หวัง (๒๐๑๖) ไดรวบรวมเพลงท่ีนิยมบรรเลงอยางที่สุด

สิบอันดับ ซึ่งลวนเปนเพลงด้ังเดิมที่นิยมบรรเลงดวยกูเจิง และมักจะเปนเพลง

ที่ผูเลนใชบรรเลงเด่ียว ในงานแสดงสําคัญๆ ซึ่งแตละเพลงน้ันมีความเกาแก

ยาวนานราวสองพันถงึสองพันเจด็รอยป ซึง่หลายบทเพลงน้ันแตเดมิเปนบทเพลง

ที่บรรเลงดวยกูฉินมากอน อาทิ สองเพลงที่กลาวมาขางตนคือ เพลง 汉宫秋月

(Han Gong Qiu Yue) [ฮั่น กง ชิว เย] Autumn Moon over Han Palace และ

เพลง 高山流水 (Gao Shan Liu Shui) [เกา ซาน หลิว สุย] High mountain 

and flowing water 

 นอกจากสองบทเพลงน้ีแลว อีกแปดเพลงท่ีเปนที่นิยมบรรเลงไดแก 

เพลง 渔舟唱晚 (Yu Zhou Chang Wan) [ยู โจว ชั่ง หวั่น] Evening song on 

fishing boat เพลง 寒鸦戏水 (Han Ya Xi Shui) [หัน หยา ซี่ สุย] A Jackdaw 
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playing with water เพลง 梅花三弄 (Mei Hua San Nong) [เหมย ฮัว ซาน นง] 

Plum blossom เพลง 蕉窗夜雨 (Jiao Chuang Ye Yu) [เจียว ชวง เย อยู] 

The night rain outside the window เพลง 出水莲 (Chu Shui Lian)

[ชู สุย เหลียน] Lotus water emerging from water เพลง 秦桑曲 (Qin Sang Qu)

[ฉิน ซาง ฉู] Qin mulburry melody เพลง 东海渔歌 (Dong Hai Yu Ge) 

[ตง ไห ยู เกอ] East sea fishing song เพลง 战台风 (Zhan Tai Feng) 

[จั้น ไถ เฟง] Fighting against typhoon

 บทเพลงสมัยโบราณท่ีใชบรรเพลง ลวนมีเน้ือหาเก่ียวกับธรรมชาติ 

โดยเฉพาะวิถีชีวิตท่ีขึ้นอยูกับสายนํ้าและสายลม ดอกไม ทิวเขา ความเหงา 

ความเศรา ความระทมทุกข และความเดียวดาย อาจเปนเพราะวาสําเนียง

ของเครื่องดนตรีเครื่องสายนี้มีธรรมชาติของเสียงที่สื่อสะทอนถึงอารมณเศรา 

เดียวดายไดอยางชัดเจน 

สรุป

 ในบทความชุดนี้ ถึงแมผูเขียนมิไดมุงหวังใหเปนตําราเรียนของผูที่

ปรารถนาจะฝกเรียนกูฉินและกูเจิง ทวาหลักใหญใจความมุงใหผูศึกษาไดเรียนรู

บางแงมมุและเกดิความซาบซึง้ถงึจติวญิญาณทีม่อียูในเครือ่งดนตรแีหงบรรพกาล

ทั้งสองชนิดนี้ เสียงธรรมชาตินํามาซ่ึงการกลอมเกลาจิตใจของมนุษยไดเพียงใด

เสียงของพิณโบราณทั้งสองนี้ก็ทําหนาท่ีไมตางกันนักกับเสียงธรรมชาติ ทวา

ผนวกเอาสติปญญาของมนุษยชาติผสานลงเขาไว ตั้งแตชิ้นไม เสนสาย 

การออกแบบ การสงมอบตอมรดกผานการพัฒนาตัวโนตที่มีอัตลักษณที่ยัง

คงสืบกันมายาวนาน เปนสิ่งที่พิสูจนใหประจักษถึงความคงคา ความขลัง และ

พลังอํานาจที่ซอนอยูในทุกอณูของเครื่องดนตรีทั้งสองชนิด ในแงมุมของผูเลน

จากสมัยจีนโบราณ ระบุเดนชัดวา เปนเคร่ืองดนตรีแหงปราชญ ไมวาจะเปน 

ทานขงจ๊ือ ขงเบง และหมูปราชญในราชสํานกัในแตละสมัยแหงราชวงศจนีโบราณ 

ที่ปรากฏผานภาพวาด วรรณคดี บทกวี และคัมภีรมูลฐานท่ีใชในการศึกษา
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ในราชสํานัก ทําใหขอจํากัดในการเปนผูเลนเครื่องดนตรีพิณโบราณทั้งสองชนิดนี้

จํากัดอยูในแวดวงของชนชั้นปญญาชนตั้งแตครั้งโบราณกาล ซึ่งหากจะเทียบ

ก็สามารถเปรียบไดวา นักปราชญมีพิณขางกาย จอมยุทธมีกระบี่ขางกาย

 อยางไรก็ดี มีขอจํากัดเกิดขึ้นมากมายในการศึกษาเก่ียวกับพิณโบราณ

ทั้งสองชนิดนี้ ไมวาจะเปนขอมูลที่มีอยูจํากัด ไมเปนท่ีแพรหลายในภาษาสากล 

อีกทั้งแหลงขอมูลที่เปนภาษาจีนก็มักจะเขาถึงไดยาก ผูเขียนมุงหวังวา ตํารา

คมัภรีพณิทีถ่กูตพีมิพเปนเลมแรกเมือ่ ๗๐ ปทีแ่ลว โดย มร.โรเบริต็ ฮนัส แวน กลูคิ 

ชาวฮอลแลนดที่มีความรูความสามารถดานภาษาจีนอยางแตกฉาน อีกทั้ง

มีทักษะทางดานดนตรี นับเปนตําราที่ครอบคลุมเกี่ยวกับกูฉินอยางลึกซึ้ง  

 จนกระทัง่ป ค.ศ. ๒๐๑๕ นกัแปลชาวจนีชือ่ หลีเ่หมยยัน่ ไดแปลตําราของ 

นักเขียนชาวฮอลแลนดผูนี้ ตีพิมพเปนภาษาจีน ในขณะที่ขอมูลอ่ืนๆ เก่ียวกับ

กูฉินและกูเจิงปจจุบันสวนใหญจะมีเพียงหนังสือรวมโนตเพลง ซึ่งบางเลม

จะเลาถึงประวัติในแตละเพลงไว บางเลมจะมีบอกวิธีดีดพิณพื้นฐาน ซึ่งผูเขียน

หวังวาการที่ไดมีโอกาสถายทอด สื่อบางแงมุมของเครื่องดนตรีโบราณผาน

บทความชดุนี ้นาจะเปนการจดุประกายใหผูศกึษาและผูสนใจตืน่ตัวหนัมาคนควา

ศึกษาเพ่ิมเติมกันมากข้ึน แมจะเปนแงมุมของเคร่ืองดนตรีโบราณท่ีเริ่มผสาน 

ประยุกตแนวคิดสมัยใหมเขาไปก็ตาม อยางนอยก็เปนการไดรวมอนุรักษและ

เรียนรูรวมกันถึงคุณคาและความลุมลึกทางสติปญญาของปญญาชน ซึ่งนับวัน

ปญญาบริสุทธิ์ของมนุษยจะถูกแทนคาดวยปญญาประดิษฐ ที่อาจขาดความ

เพยีรพยายามของจิตใจ หากแตมคีวามไว และความสะดวกสบายเปนเปาหมาย

หลักของผลผลิต 

 ผูเขียนหวังเปนอยางยิ่งวาบทความชุดนี้จะเปนแรงกระตุนใหมีผูศึกษา

เคร่ืองดนตรีแหงบรรพกาลน้ีมากย่ิงข้ึนในภายหนา รากเหงาแหงภูมิปญญา

ดนตรีจีน แมกําเนิดเกิดจากธรรมชาติเพียงแปดชนิด และแนวคิดคติจักรวาล

ที่เช่ือมประสาน หากแตคุณคาในงานศิลปะและการกลับกลายเปนเครื่องบมเพาะ

ขดัเกลาสตปิญญาพฒันาคุณธรรมในตัวมนษุย ยงัคงมพีลังและไมมวีนัเสือ่มคลาย
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ตราบเทาที่อนุชนคนรุนหลังไมหลงลืม และลุมหลงเกินไปกับกระแสโลกาภิวัตน

ทีก่ลบกลนือารยธรรมอันทรงคา จนวฒันธรรมเดิมสูญหายดวยปจจยัโลกาภวิตัน

และการเปลี่ยนแปลงทางสังคมอันรวดเร็ว

“匏土革, 木石金, 与丝竹, 乃八音.” (三字经)

นํ้าเตา ดินเผา หนังสัตว ไม หิน โลหะ เสนไหม และไมไผ 

แปดวัสด ุสรางเครือ่งดนตร ีแปดชนดิ (ถอดความเปนไทย จากทีม่า: คมัภรีไตรอกัษร)

Figure ๑ ลักษณะตัวโนตกูฉิน แบบ เจี่ยน จึ ผู (减字谱)
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Figure ๒ ตัวโนตกูฉินที่ประกอบกับตัวโนตดนตรีสากล

Figure ๓ กูฉิน ๗ สาย (7 strings Chinese Lute)
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Figure ๔ กูฉิน ๗ สาย (7 strings Chinese Lute)

Figure ๕ กูเจิง ๒๑ สาย (21 Strings Chinese Zither)
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